
 

การสั่งใชในความดีและหามปราม

ความชั่ว 
[ ไทย – Thai – تايلاندي ] 

 

 
 
 
 

ดร.อะมีน บิน อับดุลลอฮฺ อัช-ชะกอวีย 
 

 
 

๐Tแปล๐Tโดย 0T: 0Tอิสมาน จารง 

ตรวจทานโดย : ซุฟอัม อุษมาน 

ที่มา : หนังสอื อดั-ดุร็อรฺ อัล-มุนตะกอฮฺ มิน อัล-กะลีมาต อัล-มุ

ลกอฮ ฺ
 
 
 

2011 - 1433 

 
 

http://www.islamhouse.com/�


 

 

 ﴾م بر لالورنو نم�  ن  ملنكر﴿
 »  ايلانديلالغة  مل« 

 

 
 
 
 

 أم� ل  نبدمالله ملشقاني. د
 
 
 
 

 نثمان جارننج: ترج 

 ااف نثمان: برمجو 
  اال م رر ملناقاة م  ملمما  ملغقاة :صدرمل

 
 
 
 
 

2011 - 1433 

 

http://www.islamhouse.com/�


3 

ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
เรื่อง ที่ 56 

การส่ังใชในความดีและหามปรามความช่ัว 
 

มวลการสรรเสริญเปนเอกสิทธิของอัลลอฮ ฺขอการเจริญ

พรและความสันติมีแดทานศาสนทูตของอัลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม ขาขอปฏิญานวาไมมีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอ

ฮฺ และมุหัมมัดนั้นเปนบาวและศาสนทูตของพระองค  

แทจริงการงานที่ดีท่ีสุดและอัลลอฮฺรักที่สุดนั้นคือการสั่ง

ใชกันในความดีและการหามปรามกันในสิ่งที่เปนความชั่ว 

อัลลอฮฺไดตรัสวา 

ةٍ  خَۡ�َ  كُنتُمۡ  ﴿ َّ خۡرجَِتۡ  ُُ
ُ
مُرُونَ  ِنِنّاسِ  ُ

ۡ
ِ  تأَ  عَنِ  وََ�نۡهَوۡنَ  ٱِمَۡعۡرُوفِ ب

َِنُونَ  ٱِمُۡنكَرِ  ِۗ  وَتؤُۡ َّ نَ  وَِوَۡ  بٱِ ََ هۡلُ  ءَا
َ
� لََ�نَ  ٱلۡكَِ�بِٰ  ُ  ِهُّم�  خَۡ�ٗ

ِنۡهُمُ  َِنُونَ  َّ ۡ�َ�هُُمُ  ٱِمُۡؤۡ
َ
 ]  ١١٠: نمرمن آل[ ﴾  ١ ٱلَۡ�سِٰقُونَ  وَُ

ความวา “พวกเจานั้น เปนประชาชาติที่ดีย่ิงซึ่งถูกใหอุบัติขึ้น

สําหรับมนุษยชาติ โดยท่ีพวกเจาใชใหปฏิบัติสิ่งที่ชอบ และหาม

มิใหปฏิบัติสิ่งท่ีมิชอบ และศรัทธาตออัลลอฮฺ และถาหากวา
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บรรดาผูที่ไดรับคัมภีรศรัทธากันแลว แนนอนมันก็เปนการดีแก

พวกเขา จากพวกเขานั้นมีบรรดาผูที่ศรัทธา และสวนมากของ

พวกเขานั้นเปนผูละเมิด“ (อาล อิมรอน 110) 

 

ทานอุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ กลาววา “ใครที่พอใจ

อยากจะเปนประชาชาตินี้เขาจงปฏิบัติตามเงื่อนไขของอัลลอฮฺ

ในการเปนประชาชาติน้ี(ดังท่ีปรากฏในอายะฮฺขางตน” (ตัฟสีรฺ 

อิบนิ กะษีรฺ 1/396) 

ทานอิมามอัล-กุรฏบียไดกลาววา “ในอายะฮฺนี้เปนการ

สรรเสริญประชาชาตินี้ตราบที่พวกเขาดํารงไวซึ่งการสั่งใชใน

ความดีและหามปรามในความชั่วไวและมีคุณสมบัติดังกลาว 

ดังนั้นเมื่อใดท่ีเขาละทิ้งการพยายามเปลี่ยนแปลงแกไขและเห็น

ดวยกับความชั่วราย การสรรเสริญน้ีก็จะหมดไป และความ

ตกตํ่าจะตามมา และนั่นคือความหายนะของพวกเขา” (อัล-ญา

มิอฺ ลิ อะหฺกามิลกุรอาน 4/173) 

และอัลลอฮฺไดบอกถึงผู ท่ีปลอดภัยจากประชาชาติ

ตางๆ วาพวกเขาคือผูที่สั่งใชกันในการทําความดีและหามปราม

กันในความชั่ว 
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อัลลอฮฺไดตรัสวา 

ا ﴿ ََ ُّكَ  َ�نَ  وَ هۡنهَُا بظُِنۡ�ٖ  ٱلۡقُرَىٰ  ِ�هُۡنكَِ  ََ
َ
 ﴾ ١ حُونَ مُصۡنِ  وَُ

 ]  ١١٧: هود[
ความวา “และพระเจาของเจาจะไมทรงทําลายหมูบานโดยอ

ยุติธรรม โดยที่ประชากรของหมูบานน้ันเปนผูฟนฟูทําความดี“ 

(ฮูด 117) 

 

และอัลลอฮฺตะอาลาไดตรัสวา  

ةَ  َ�نتَۡ  ٱلِّ�  ٱلۡقَرۡ�ةَِ  عَنِ  نۡهُمۡ  َٔ وَۡ� ﴿  ِ�  نَ َ�عۡدُو إذِۡ  ٱۡ�حَۡرِ  حَاِ�َ
�يِهِمۡ  إذِۡ  ٱِسّبۡتِ 

ۡ
ّٗ�  سَبۡتهِِمۡ  يوَۡمَ  حِيتَاُ�هُمۡ  تأَ  َ�  �سَۡبتُِونَ  َ�  وََ�وۡمَ  ُُ

�يِهِمۚۡ 
ۡ
ْ  بمَِا َ�بۡنُوهُم كََ�ِٰكَِ  تأَ ةٞ  قاَلتَۡ  �ذۡ  ١ َ�فۡسُقُونَ  َ�نوُا َّ ِنۡهُمۡ  ُُ َّ 
ا تعَظُِونَ  ِمَِ  ًَ ُ  قوَۡ َّ وۡ  مُهۡنكُِهُمۡ  ٱ

َ
عَذِّ  ُ ْ  شَدِيدٗ�ۖ  عَذَابٗا ُ�هُمۡ َُ ََةً  قاَِوُا عۡذِ ََ 

ُُِّ�مۡ  إَِ�ٰ  ْ  َنََمّا ١ َ�تّقُونَ  وَلعََنّهُمۡ  ََ ا �سَُوا ََ  ْ �يَۡنَا بهِۦِٓ  ذُكّرُِوا
َ
ِينَ  ُ َّ  ٱ

خَذۡناَ ٱِسّوءِٓ  عَنِ  َ�نۡهَوۡنَ 
َ
ِينَ  وَُ َّ ْ  ٱ ِۢ  ظَنَمُوا ْ  بمَِا ي� َِٔ�  بعَِذَا  َ�نوُا

ْ  َنََمّا ١ نَ َ�فۡسُقُو ا عَن َ�تَوۡا َّ  ْ ْ  ِهَُمۡ  قنُۡنَا َ�نۡهُ  ُ�هُوا  قرَِدَةً  كُونوُا
 ]  ١٦٦ -١٦٣: م نرمو[ ﴾  ١ �َ  َِٔ�ِٰ� 
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ความวา “และเจาจงถามพวกเขา ถึงเมืองที่เคยอยูใกล

ทะเล ขณะท่ีพวกเขา ละเมิดในวันสับบะโต ทั้งนี้ขณะท่ีฝูงปลา

ของพวกเขามายังพวกเขาในวันสับบะโตของพวกเขาในสภาพ

ลอยตัวใหเห็นบนผิวนํ้า ในขณะวันท่ีพวกเขาไมถือวาเปนวัน

สับบะโตน้ัน ปลาเหลาน้ันกลับไมไดมายังพวกเขาแตอยางใด 

ในทํานองนั้นแหละเราจะทดสอบพวกเขา เนื่องดวยการที่พวก

เขาละเมิด และจงรําลึกขณะที่กลุมหน่ึงในพวกเขากลาววา 

เพราะเหตุใดเลาพวกทานจึงตักเตือนกลุมชนท่ีอัลลอฮฺจะทรง

เปนผูทําลายพวกเขาหรือเปนผูลงโทษพวกเขาอยางรุนแรง? 

พวกเขากลาววา (การท่ีเราตักเตือนน้ัน) เพื่อเปนขออางตอพระ

เจาของพวกเจา และเพื่อวาพวกเขาจะไดยําเกรง ครั้นเมื่อพวก

เขาลืม สิ่งท่ีพวกเขาถูกเตือนในสิ่งน้ัน เราก็ชวยเหลือบรรดาผูที่

หามปรามการทําชั่วใหรอดพน และไดจัดการแกบรรดาผูที่

อธรรมเหลานั้น ดวยการลงโทษอันรุนแรงเนื่องดวยการที่พวก

เขาละเมิด ครั้นเมื่อพวกเขาละเมิดสิ่งที่พวกเขาถูกหามในสิ่งนั้น

แลว เราก็ประกาศิตแกพวกเขาวา พวกเจาจงเปนสิ่งที่ถูกขับไล

ใหหางไกล“ (อัล-อะอฺรอฟ 163-166) 
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และเร่ืองราวเก่ียวกับละเมิดวันสับบะโตนั้นก็คือ พวก

เขาถูกหามจากการลา(ปลา)ในวันสับบะโต แตพวกเขาใชกล

ลวงในการกระทําสิ่งตองหามโดยการวางแหในวันสับบะโตแลว

คอยไปจับเอาในวันอาทิตย โดยคิดวาพวกเขาปลอดภัยจาก

บาป 

ทานอิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา ไดกลาววา 

“พวกเขาแบงออกเปนสามสวน(สามกลุม) สวนหน่ึง ไดทําการ

หามปราม อีกสวนหน่ึงกลาววา เพราะเหตุใดเลาพวกทานจึง

ตักเตือนกลุมชนท่ีอัลลอฮฺจะทรงเปนผูทําลายพวกเขา และสวน

ที่สามคือกลุมที่ทําผิด ไมมีใครพนภัย นอกจากกลุมที่ทําการ

หามปรามเทาน้ัน สวนท่ีเหลือประสบกับความพินาศทั้งสิ้น” 

(ตัฟสีรฺ อิบนิ กะษีรฺ 2/259 ดวยสายรายงานที่ดี) 

อัลลอฮฺไดแจกแจงวาการละทิ้งการสั่งใชในสิ่งที่ดีและ

การหามปรามในสิ่งชั่วน้ันเปนสาเหตุของความพิโรธและการ

สาปแชงของอัลลอฮฺ พระองคตรัสวา 

ِينَ  لعُنَِ  ﴿ َّ ْ َ�فَرُ  ٱ ءِٰيلَ  بَِ�ٓ  َِنۢ  وا ََ ٰ  إسِۡ  وعَِيَ�  دَاوۥُدَ  ِسَِانِ  َ�َ
ْ  بمَِا َ�ِٰكَِ  مَرَۡ�مَۚ  ٱبنِۡ  ْ  عَصَوا ْ  ٧ َ�عۡتَدُونَ  وَّ�نوُا  عَن يتَنََاهَوۡنَ  َ�  َ�نوُا

نكَرٖ  َّ  ۚ ا َ�ئِۡسَ  َ�عَنُوهُ ََ  ْ  ]  ٧٩  ،٧٨: دة ملائ[ ﴾ ٧ َ�فۡعَنوُنَ  َ�نوُا
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ความวา “บรรดาผูที่ปฏิเสธศรัทธาในหมูวงศวานอิสรออีลนั้นได

ถูกสาปโดยถอยคําของดาวูด และอีซาบุตรของมัรยัม นั่นก็

เน่ืองจากการที่พวกเขาฝาฝน และท่ีพวกเขาเคยละเมิดกัน  

ปรากฏวาพวกเขาตางไมหามปรามกันในสิ่งชั่วรายท่ีพวกเขาได

กระทํามันข้ึน ชางเลวรายจริงๆ ในสิ่งท่ีพวกเขากระทํา” (อัล-

มาอิดะฮฺ  78-79) 

 

รายงานจากทานอบู สะอีด อัล-คุดรีย เราะฎิยัลลอฮุ

อันฮุ วาแทจริงทานนบีศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

ى مَ ْ  «
َ
هُْ  مُنكَْرًم مِنُْ�مْ  رَأ ِّ  َبَغِِسَانهِِ، �سَْاَطِعْ  لمَْ  َإَنِْ  �َُِدِهِ، َغَُْةَُ

ضْوَفُ  نذََلكَِ  بِقَغبِْهِ،ََ  �سَْاَطِعْ  لمَْ  َإَنِْ 
َ
 ]٤٩بسغم لرقم [ » ملإِيمَانِ  أ

ความวา “ใครก็ตามในหมูพวกทานท่ีเห็นความชั่วรายเขา

จงเปล่ียนแปลงมันดวยมือของเขา หากเขาไมสามารถก็

ดวยลิ้นของเขา และหากไมสามารถก็ดวยใจของเขา และ

น้ันคืออีมานท่ีออนแอท่ีสุดแลว“ (เศาะฮีหฺ มุสลิม 1/69 

หมายเลข  49)  
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หะดีษน้ีถือเปนรากฐานในการเปลี่ยนแปลงความชั่ว 

ดวยเหตุน้ีบรรดานักวิชาการไดถือมันเปนหะดีษที่เปนพื้นฐาน

หลักของศาสนา จนมีผูกลาววามันเปนก่ึงหน่ึงของศาสนา และ

มีผูกลาวเชนกันวามันคืออิสลามทั้งหมด เพราะอิสลามคือความ

ดีหรือสิ่งดีที่จะตองสั่งใชกันหรือสิ่งชั่วท่ีจะตองหามปรามกัน  

และในหะดีษนี้เชนกันไดอธิบายถึงลําดับขั้นในการหามปรามสิ่ง

ที่ชั่ว นั้นคือการหามปรามดวยมือและลิ้น  และสิ่งนี้ถือวาเปนวา

ญิบหากมีความสามารถและอํานาจ แตตองไมนํามาซึ่งอันตราย

หรือความชั่วที่มากกวาหรือใหญกวา   

และลําดับที่สามคือการหามดวยใจ ซึ่งบาวจะตองทําคู

กับการละทิ้งสถานที่แหงนั้นซึ่งมีสิ่งชั่วอยู 

อัลลอฮฺไดตรัสวา 

لَ  وَقدَۡ  ﴿ َّ نۡ  ٱلۡكَِ�بِٰ  ِ�  عَنيَُۡ�مۡ  نَ
َ
ِ  ءَاَ�تِٰ  سَمِعۡتُمۡ  إذَِا ُ َّ  يُۡ�فَرُ  ٱ

  بهَِا
ُ
ُ ََ ْ  َََ�  بهَِا وَ�سُۡتَهۡ عَ  َ�قۡعُدُوا ْ  حَّ�ٰ  هُمۡ ََ  َ�ۡ�هِۦِٓ  حَدِيثٍ  ِ�  َ�ُوضُوا

ِثۡنهُُمۡۗ  إذِٗا إنُِّ�مۡ  َ  إنِّ  َّ َّ َِعُ  ٱ  جَهَنّمَ  ِ�  وَٱلَۡ�فٰرِِ�نَ  ٱِمَُۡ�فٰقِِ�َ  جَا
 ]  ١٤٠: ملنساء[ ﴾١ َ�يِعًا

ความวา “และแนนอน อัลลอฮฺไดทรงประทานลงมาแกพวกเจา

แลวในคัมภีรน้ันวา เมื่อพวกเจาไดยินบรรดาโองการของอัลลอฮฺ
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โองการเหลานั้นก็ถูกปฏิเสธศรัทธาและถูกเยยหยัน(โดยพวกมุ

นาฟก) ดังนั้นพวกเจาจงอยานั่งรวมกับพวกเขา จนกวาพวกเขา

จะพูดคุยกันในเรื่องอ่ืนจากน้ัน แทจริงถาพวกเจาทําเชนนั้นแลว 

พวกเจาก็จะเหมือนพวกเขา แทจริงอัลลอฮฺจะทรงรวบรวม

บรรดามุนาฟก และบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาไวในนรกญะฮันนัม

ทั้งหมด” (อัน-นิสาอ140) 

 

ทานชัยคุลอิสลาม อิบนุ ตัยมียะฮฺ เราะหิมะฮุลลอฮฺ 

กลาววา “ใครที่ในหัวใจของเขาไมมีความเกลียดชังสิ่งที่อัลลอฮฺ

และเราะสูลของพระองคเกลียดชัง ในสิ่งที่เปนความชั่วตางๆ 

ที่อัลลอฮฺหามจากบรรดาสิ่งท่ีเปนการปฏิเสธศรัทธา การฝาฝน 

และการทรยศตางๆ  ถือวาในหัวใจของเขาไมมีอีมานที่อัลลอฮฺ

ไดกําหนดใหเปนวาญิบเหนือตัวเขา...” และทานกลาวอีกวา “ใน

เมื่อศูนยรวมของศาสนาและการปกครองตางๆ คือการสั่งใช

และการหาม ดังน้ัน การสั่งใชที่ อัลลอฮฺไดสงศาสนฑูตของ

พระองคมาก็คือการสั่งใชในความดี และการหามที่อัลลอฮฺได

สงศาสนฑูตของพระองคมาก็คือการหามปรามในความชั่ว และ
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นี่คือคุณลักษณะของนบีและบรรดามุอมินีน(ผูศรัทธา) อัลลอฮฺ

ตรัสวา  

َِنُونَ  ﴿ ََِ�تُٰ  وَٱِمُۡؤۡ وِۡ�اَءُٓ  َ�عۡضُهُمۡ  وَٱِمُۡؤۡ
َ
مُرُونَ  عۡضٖ� �َ  ُ

ۡ
 بٱِِمَۡعۡرُوفِ  يأَ

 ]  ٧١: ملو� [ ﴾ٱِمُۡنكَرِ  عَنِ  وََ�نۡهَوۡنَ 

ความวา “และบรรดามุมินชาย และบรรดามุอมินหญิงนั้น 

บางสวนของพวกเขาตางเปนผูชวยเหลืออีกบางสวน  ซึ่งพวก

เขาจะใชใหปฏิบัติในสิ่งท่ีชอบและหามปรามในสิ่งที่ชั่ว“ (อัต-

เตาบะฮฺ 71) 

 

และนี่คือหนาของมุสลิมทุกคนท่ีมีความสามารถ มัน

เปนฟรฎ กิฟายะฮฺ (สําหรับกรณีปกติ) และเปนฟรฎ อัยนฺ เหนือ

บุคคลท่ีมีความสามารถเมื่อไมมีผูอ่ืนทําไดนอกจากเขา” (อัล-

ฟะตาวา 28 และ 65-66) 

 เมื่อความชั่วแผกระจายแลวไมมีการหามปราม มันคือ

สัญญาณถึงความชั่วและความหายนะของประชาชาติ  

ร าย ง านจากท า นหญิ ง  ซั ย นั บ  บิ น ติ  ญะหฺ ชิ น 

เราะฎิยัลลอฮุอันฮาวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัมได

เขามาหานางดวยความตระหนกและกลาววา 
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َ  لاَ  «
َ
، ِلاِّ  ِِل ُ َّ ّ  مِ ْ  لغِوَْرَلِ  نَ�لٌْ  م تَلََ، قدَِ  ََ ْْ وَْمَ  َاُِحَ  م

ْ
 دْمِ رَ  مِ ْ  مل

جُوجَ 
ْ
جُوجَ  يأَ

ْ
غقَّ . » هَذِهِ  مِثلُْ  نَمَأ ََ . تغَُِهَا نَملتِّ  ملإِْ�هَامِ  لإِِاْبوَِهِ  نَ

ِ  رسَُولَ  ياَ:  َ�قُغتُْ  قاَلتَْ  َّ َ�هْغِكُ  م
َ
 َ�وَمْ، « :قاَلَ  ملصّالِوُنَ؟ نَِ�ُناَ أ

بَثَُ  َ ثَُ  ِِذَم
ْ
 ]٢٨٨٠، نبسغم لرقم ٣٣٤٦ملخاري لرقم [ » مل

ความวา “ไมมีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺ ความหายนะ

น้ันเกิดแกชาวอาหรับ เพราะความชั่วท่ีใกลเขามา วันน้ี

กําแพง ยะอูด และ มะอูด ไดถูกเปดแลวขนาดเทาน้ี“ 

แลวทานทําเปนรูปวงกลมระหวางนิ้วหัวแมมือกับน้ิวท่ีอยูถัดมา  

ทานหญิง ซัยนับ บินติ ญะหฺชิน เราะฎิยัลลอฮุอันฮา ไดกลาววา 

“ฉันไดกลาววา โอทานเราะสูลุลลอฮฺ เราจะหายนะดวยหรือ 

ในขณะที่ในหมูพวกเรายังมีคนดี(ศอลิฮฺ)อยูดวย? ทานนบีตอบ

วา “ใช ถาหากความชั่วน้ัน มันมีจํานวนมาก“ (เศาะฮีหฺ อัลบุ

คอรีย 2/458  หมายเลข  3346   เศาะฮีหฺ มุสลิม 4/2208  

หมายเลข  2880)  

 

รายงานจากทานอบู บักรฺ อัศ-ศิดดีกเราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 

ไดกลาววา โอผูคนทั้งหลายเอย พวกทานไดอานอายะฮฺนี้  
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ّ�هَا ﴿
َ
َ ٰ ِينَ  َٓ َّ ْ  ٱ نُوا ََ نفُسَُ�مۡۖ  عَنيَُۡ�مۡ  ءَا

َ
ُّ�م َ�  ُ ُُ ن يَ  ضَلّ  َّ

 ]  ١٠٥: دة ملائ[ ﴾ ٱهۡتَدَۡ�تُمۚۡ  إذَِا

๑ Tความวา “ ๑ Tผูศรัทธาทั้งหลาย! จําเปนแกพวกเจาในการปองกัน

ตัวของพวกเจาเอง สวนผูที่หลงผิดไปนั้นจะไมเปนอันตรายแก

พวกเจาไดถาหากพวกเจาไดรับทางนําแลว“ (อัล-มาอิดะฮฺ  

105)  

ในขณะที่แทจริงแลว ฉันไดยินทานเราะสูลุลลอฮฺได

กลาววา 

نْم ِِذَم مّ�اسَ  ِنِّ «
َ
َّ  رَأ خُذُنم ََغَمْ  المَِ مل

ْ
نشَْكَ  يدََيهِْ، عََ  يأَ

َ
نْ  أ

َ
وُمّهُمْ  أ ََ 

 ُ َّ  ]٤٣٣٨ألو دمند لرقم [» لوِِقَالٍ  م

ความวา “แทจริงเมื่อผูคนเห็นผูท่ีกระทําการอธรรม แลว

พวกเขาไมชวยกันหามปราบหยุดย้ังจากนํ้ามือแหงความ

ชั่วของเขา  เกือบแลวท่ีอัลลอฮฺจะลงโทษดวยโทษท่ี

ครอบคลุมพวกเขาท้ังหมด(ท้ังคนดีและคนชั่วจะประสบ

กับมันทุกคน)” (สุนัน อบีดาวูด 4/122 หมายเลข 4338) 

ทานอิบนุ อัล-ก็อยยิม  ไดกลาววา “การหามปราม

ความชั่วนั้นมีสี่ระดับ  
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ระดับแรก คือทําใหความชั่วนั้นหมดไปและแทนที่ดวย

ความดี 

ระดับที่สองคือ ทําใหความชั่วนั้นลดลง แมจะไมทําให

หมดไปโดยสิ้นเชิง 

ระดับที่สามคือ ทําใหความชั่วอ่ืนที่เทากันมาแทนที่ 

ระดับที่สี่คือ ทําใหความชั่วอ่ืนที่ชั่วกวามาแทนที่ 

ดังนั้นสองระดับแรกคือสิ่งท่ีศาสนาสั่งใช สวนระดับที่

สามเปนสิ่งท่ีตองนํามาวิเคราะหกอน และระดับที่สี่เปนสิ่งท่ี

ตองหาม” (อิอฺลาม อัล-มุวักกิอีน 3/4-5)  

และสวนหนึ่งของตัวอยางท่ีนาสนใจย่ิงของผูที่สั่งใชใน

ความดีและหามปรามในความชั่วนั้น ทานอิมาม อัซ-ซะฮะบีย

ไดเลาในหนังสือ อัส-สิยัรฺของทานวา ทานชุญาอฺ บิน อัล-วะลีด 

ไดกลาววา ฉันไดทําหัจญรวมกับทานสุฟยาน อัษ-เษารีย ฉัน

แทบไมเห็นลิ้นของทานสุฟยานหยุดนิ่งจากการหามปรามสิ่งท่ี

ชั่วและสั่งใชในสิ่งดีเลยท้ังชวงเดินทางไปและเดินทางกลับ” 

(อัส-สิยัรฺ 7/259)  
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 และมีรายงายจากทานสุฟยาน เชนกันวา ทานไดกลาว

วา “เมื่อฉันเห็นสิ่งใดที่เปนวาญิบเหนือตัวฉันท่ีจะตองพูดแลว

ฉันไมพูด ฉันจะปสวะออกเปนเลือด” (อัส-สิยัรฺ 7/259) 

 และทานอัซ-ซะฮะบียรายงานจากทานอัล-หาฟซฺ อับ

ดุลลอฮฺ อัล-มักดิสีย วา ตัวทานอัล-หาฟซฺเองเมื่อพบเห็นสิ่งที่

เปนความชั่วทานจะตองเปลี่ยนมันดวยมือหรือคําพูดของทาน

เสมอ ทานจะไมกลัวสิ่งใดหากทําเพื่ออัลลอฮฺ  และครั้งหนึ่งฉัน

เห็นทานเทเหลาทิ้ง เจาของเหลาไดชักดาบออกมา แตทานไมได

กลัวเขาเลย ทานยึดเอาดาบจากมือของเขา ซึ่งทานนั้นเปนคนที่

มีรางกายแข็งแรงมาก  บอยครั้งที่ทานทําลายกลองเล็กและป

ตางๆ ในกรุงดะมัสกัส” (อัส-สิยัรฺ 21/454) 

 ทานอิมาม อัน-นะวะวีย เราะหิมะฮุลลอฮฺ  ไดกลาววา 

“จงรูเถิดวาประเด็นนี้ คือประเด็นเรื่องการสั่งใชในการทําความดี

และหามปรามความชั่วนั้น สวนมากจะถูกละเลยมาชานาน ณ 

เวลาน้ีไมเหลืออยูยกเวนจํานวนนอยมาก มันเปนประเด็นใหญ 

เพราะการงานตางๆ จะไมดํารงและมั่นคงอยูไดนอกจากดวยสิ่ง

นี้ และหากความชั่วแผขยาย บะลาอหรือการลงโทษจากอัลลอฮฺ

จะประสบกับทั้งคนดีและไมดี หากไมมีการหามปรามคนชั่วให
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หยุดการทําความชั่ว แลว เกรงวาอัลลอฮฺอาจจะลงโทษกันทั่ว

หนา  

ِينَ  َنَۡيَحۡذََِ ﴿ َّ مۡرهِۦِٓ  َ�نۡ  ُ�َالفُِونَ  ٱ
َ
ن ُ

َ
وۡ  َتِۡنَةٌ  تصُِيبَهُمۡ  ُ

َ
 يصُِيبَهُمۡ  ُ

 ٌۢ ِ�مٌ  عَذَا
َ
 ]  ٦٣: م�ور[ ﴾٦ ُ

ความวา “ดังนั้น บรรดาผูที่ฝาฝนคําสั่งของเขา (มุหัมมัด) จง

ระวังตัวเถิดวา เคราะหกรรมจะเกิดขึ้นแกพวกเขา หรือวาการ

ลงโทษอันเจ็บปวดจะเกิดขึ้นแกพวกเขา“ (อัน-นูรฺ 63)   
ดังนั้น ผูหวังในอาคิเราะฮฺและใฝหาความโปรดปราน

ของอัลลอฮฺ จําเปนท่ีจะตองใหความสําคัญกับเรื่องนี้ เพราะ

ประโยชนมันใหญหลวงนัก โดยเฉพาะอยางย่ิงในหวงเวลาท่ีมี

การละเลยอยางมากเชนปจจุบันนี้ แตตองบริสุทธิ์ใจเพื่ออัลลอฮฺ

และตองไมเกรงกลัวผูที่ตอตานเพราะเราสูงสงกวา อัลลอฮฺได

ตรัสวา 

نّ وََ�َ ﴿ َ ُُ ُ  ن َّ ن ٱ ٓۥۚ  ََ هُ ُ ُُ  ]  ٤٠: ملج[ ﴾ ينَ
ความวา “และแนนอนอัลลอฮฺ จะทรงชวยเหลือผูท่ีสนับสนุน

พระองค” (อัล-หัจญ 40)  

 พึ ง รู เ ถิ ด ว าผล บุญ น้ันจะ ข้ึนอ ยู กั บ ระ ดับความ

ยากลําบากของงาน และพึงรูเถิดวา การสั่งใชในความดีและ
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หามปรามความชั่วน้ัน ตองไมถูกละเวนเเพียงเพราะความเปน

เพื่อน ความใกลชิดสนิดสนม หรือเพราะตองการเปนที่ยอมรับ 

หรือคงไวซึ่งการยอมรับ เพราะความเปนเพื่อนและใกลชิดกัน

นั้นมีหนาที่และสิทธิอยู  และหน่ึงในสิทธินั้นก็คือการใหคํา

ตักเตือน และมอบสิ่งที่ดีในอาคิเราะฮฺแกเขา ปกปองเขาใหพน

จากภัยอันตรายในอาคิเราะฮฺ    เพื่อนและคนรักที่แทจริงนั้นคือ

ผูที่พยายามมอบความเจริญในอาคิเราะฮฺให แมจะตองแลกกับ

ทําใหเกิดความบกพรองในเรื่องดุนยาของเขาก็ตาม” จนจบการ

อางคําพูดของทานอิมามอัน-นะวะวีย เราะหิมะฮุลลอฮฺ (จาก

หนังสือ ชัรหฺ เศาะฮีหฺ อิมาม มุสลิม ของทานอิมาม อัน-นะวะวีย 

1/24) 

 
 نملمد الله رل ملوال�

ُّ ناّ�    .نا ومد نع آل ناببه أجو� مالله نسغم ع نب


